
24 Eylül Perþembe akþamý An-
kara Kitaplýðý’nýn 2009-2010 dö-
nemi ilk etkinliðinde Toronto’da
yaþayan senarist ve yazar Murat
Güvenç’in Ýngilizce olarak kale-
me aldýðý Bedside Tales of Sul-
tan adlý kitabýnýn tanýtýmý yapýl-
dý.

Kitaplýðýn Kanada’da yaþayan
yazar ve sanatçýlarýmýzý eserle-
riyle birlikte toplumumuzla tanýþ-
týrmayý amaçlayan ve oldukça sa-
mimi bir ortamda geçen söy-
leþide, kitabýndan “Moon Coo-
kies” adlý masalý okuyan ve kita-
býyla ilgili ilginç bilgiler sunan
Murat Güvenç, ayrýca Kanada’-
da kitap basýmýyla ilgili tecrübe-
lerini de paylaþtý.

Masallarýndan birkaçýnýn çizgi
film haline getirileceðini ve Tür-
kiye’deki yayýnevleriyle anlaþma
durumuna göre de birkaç eserinin
resimli masal haline getirmesinin
gündemde olduðu belirten Mu-
rat Güvenç, kitabýn Türkiye’de
Türkçe’ye çevrilmiþ þeklini de çý-
kartmak istediðini ifade etti.

Murat Güvenç, tamamý kendi
eseri olan masallarýný neden Ýn-
gilizce olarak kaleme aldýðýný ise
þöyle ifade ediyor: “Ulaþmak
istediðim kitle Kuzey Amerika ve
Ýngiltere aðýrlýkla Avrupa. Avru-
pa’da herkesin birden fazla dil
konuþulduðu düþünülürse ve
Ýngilizce’nin iþ ve sanat alanýn-

da zamanýmýzda en çok kullanýl-
an dil olduðu varsayýlýrsa eser-
lerin Ýngilizce yazýlmasý bana
daha fazla insana ulaþmak için
en uygun yol olarak gözüktü.
Toronto bunun en güzel örneði.
Bizim Ýranlý, Ýtalyan, Mýsýrlý,
Türk, Portekizli, Macar, Meksi-
kalý, Bolivyalý arkadaþlarýmýzýn
çocuklarýnýn ortak iletiþim dili
Ýngilizce. Deðiþik kültürden gel-
miþ çocuklarýn ayný dili konu-
þarak senin yazdýklarýna arada
bir çevirmen olmadan ulaþmasý
bence çok önemli.”

Türkiye’nin çok renkli bir geç-
miþe sahip olduðu, ama bunun
bugüne kadar tam manada edebi-
yata geçirilmediðini söyleyen
Murat Güvenç, kitabýnýn bir di-
ðer özgöreviyle ilgili olarak da
düþüncelerini þu þekilde ifade
ediyor: “Genel olarak siyasi so-
runlarla gündemi doldurma
kaygýmýz, geçmiþle ilgili ak-kara
tutumumuz, Batýya, daha çok da
Amerikanlaþmaya hevesimiz
birçok deðerlerimizin kaybolma-
sýna, kültürümüzün körelmesine
yol açmakta ve bizi ulus olarak
yaratýdan uzak, ürkek ve tek-
düze bir toplum haline getirmek-
tedir. Bu masal kitabý, bizi geç-
miþimizle barýþtýrýp iyisiyle kötü-
süyle tarihimize sahip çýkma is-
teði utandýrýp varolan deðerleri-
mizi hiçbir politik ve dini bir öðe
taþýmadan günümüze süzebili-
yorsa bence amacýna ulaþmýþ
olacaktýr.”

Üç kitaplýk bir serinin ilki olan
“Bedside Tales Of A Sultan”daki
15 masalýn ortak noktasý hepsinin
bir sultana anlatýlýyor olmasý. Se-
rinin ikinci kitabýný üzerinde ça-
lýþmalarýný sürdüren Murat Gü-
venç, kýsa metrajlý filmiyle ödül
alan “Hungarian Salami” öykü-
sünün de içerisinde olduðu 10
eserden oluþan “Magic-Myth &
Dreams” adý altýnda diðer kýsa
metrajlý komedi eserlerini de bir
araya getirdiði baþka bir kitap ça-
lýþmasýný tamamlanmak üzere ve
çok yakýnda bu yeni kitabýný da
okuyucularýyla buluþturmaya ha-
zýrlanýyor.

Bedside Tales of a Sultan
Amazon.com’da satýþa sunulmuþ
durumda ve www.bedsidetalesof-
sultan.com internet adresinde de
örnek masallara ulaþýlabiliyor.
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Tatil Kitabý

Cumhuriyeti Kutlamak!..
86. yýlýnda emperyalizme ve iþgalci, yaðmacý, talancý ve

sömürgen mandacý zihniyetlere karþýn, bir özgürlük aþýðý
milletin ve onun Devrimci Büyük Önderi Mustafa Kemal
ATATÜRK’ün liderliðinde efsanevi halk Kurtuluþ Savaþýnýn
zaferiyle taçlanmýþ, dünyamýzdaki tüm mazlum milletlere
rehber olan dahiyane bir öngörüyle kurulan örnek Türkiye
Cumhuriyeti’ni kutlamanýn çok büyük bir anlamý ve duruþu
vardýr.

Bu kutlamanýn anlamýný yükselten deðerlerin bugünkü
dünya, ulusal siyasi ve politik eðilimlerinin gerilemesiyle
doðru bir baðlantýsý olduðunu anlamak için donanýmlý bir
aydýn olmaya gerek yoktur.

Bugünün yükselen deðerleri nedir?

Bugün 86 yýl önce kurulan Türkiye Cumhuriyeti’nin temel
hedeflerine ulaþýlmýþ mýdýr? Laiklik tehlike altýndadýr, eðitim
reformlarý (Köy Enstitüleri gibi) ve devrimlerinden vaz-
geçilmiþtir. Milli birlik dinamitlenmektedir, dil birliði ortadan
kaldýrýlmak istenmektedir. Türk Dil Kurumu rafa kaldýrýl-
mýþtýr; dolayýsýyla dilin geliþmesi engellenerek, bir milletin
en büyük bir ulus olma faktörü ortadan kaldýrýlmak isten-
mektedir. Etnik ayýrýmcýlýk dýþ emperyalist güçlerin inanýl-
maz büyük miktarlarda finans destekleri (kaz gelecek yer-
den ördek esirgenmez mantýðý ile yapýlan) ve mandacýlarýn
elbirliðiyle körüklenmektedir. ÝZMÝR ÝKTÝSAT KONGRESÝ’-
nde temelleri atýlan Baðýmsýz Türkiye Ekonomisi ve Emper-
yalist – Kapitalist Sistemden Baðýmsýz Ekonomi – Politika-
larýnýn Kamu Ýktisadi Kuruluþlarý özelleþtirerek ve em-
peryalist global þirketlere satarak Türkiye’nin en temel eko-
nomik politikalarýnýn Ankara’dan deðil, Danimarka’dan,
Amsterdam’dan, Berlin’den, Paris’ten, Londra’dan, Vaþing-
ton’dan veya Tokyo’dan tayin edilmesine küçük – kiþisel çý-
karlar uðruna neden olmak. Köylü milletin efendisidir sloga-
nýyla baþlatýlan devrimci toprak reformlarýndan vazgeçile-
rek, feodal toprak aðalarýna ve Emperyalist-Siyonist-Ma-
son beylere tarýmýn peþkeþ çekilerek yok edilmesi. Fýrat,
Dicle arasý verimli arazilerin ABD emperyalizminin Siyonist
þirketlerine talan ettirilmesi. Sahillerin, turizmin dýþ güçlere
ve yabancý sermayeye yok pahasýna ve kiþisel küçük kom-
prador rüþvetlerle gümüþ tepsilerde sunulmasý. Kýsacasý,
Türkiye Cumhuriyeti’nin 86. Yýlýný kutlamak, tüm dünya
mazlum milletlerinin umudu olan Türk Devrimini ayaklar
altýna sermeye ve karþý devrimcilerin eline geçmesine kar-
þýn bir ses vermektir. Cumhuriyeti kutlamak, ATATÜRK’ü
anýmsamak, onu duymaktýr. ‘Ma’kus Kaderimizi Yeneceðiz’
diyebilmektedir her seferinde. Muhtaç olduðum kuvvet da-
marlarýmdaki asil kanda mevcuttur diyebilmektir her sefe-
rinde. Býkmadan, yýlmadan ve de iþin kolayýna kaçmadan
‘Mutluluðun Resmini Yapabilmektir’ her keresinde. ‘Ne
Mutlu Türküm Diyene’ diyebilmektir. Büyük bir ulus olma-
nýn bilinciyle. Türkiye Cumhuriyeti ‘tekkeler, zaviyeler, tari-
katlar’ýn deðil, bir ulusun, büyük ve onurlu ve yüzyýllardýr
baðýmsýz yaþamýþ Türk ulusunun Cumhuriyetidir. (Yüzyýl-
lardýr Anadolu’da yaþayan Kürt, Türkmen, Laz, Çerkez, Er-
meni, Rum, Tatar, Uygur, Kýrgýz, Azeri, Yahudi, Boþnak, Ar-
navut vb. etnik kökenli tüm halklar Türk Milletini oluþturur.)

Kanada’da yaþayan Türk toplumu olarak kimlik bunalýmý-
na düþmeden gelecek kuþaklarýmýza, çocuklarýmýza, torun-
larýmýza kültürümüzü ve benliðimizi miras býrakabilmek
kaygýsýyla el ele Çaðdaþ Türkiye Cumhuriyetini Kutlayalým. 

‘Yapraklara, Dallara, Nice Yýllara’ EY ÖZGÜRLÜK, EY
CUMHURÝYET!..

Perdeci

CELAL UÇAR
ucarcelal@hotmail.com

BÝROL UZUNMEHMETOÐLU

Ya z a r M u r a t  G ü v e n ç
v e  s o n  k i t a b ý  

Yazar Murat Güvenç. Fotoðraf: Birol Uzunmehmetoðlu.
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